Rejection at Nazareth (Mt 13:53-58; Mk 6:1-6; Lk 4:16-30)
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Matthew and Mark share a discussion of Jesus going to his hometown. Luke says
essentially the same thing but names it as Nazareth. Mark and Luke say it was on the
Sabbath. They all place Jesus in the local Synagogue. Mark and Matthew’s narrative has
the crowd dismiss Jesus as the carpenter’s son and names his mother and brothers while
mentioning his sisters. Luke names Joseph, but not the rest. All three gospels share Jesus’
saying that a prophet is rejected in his hometown. Mark and Matthew share a further
discussion about Jesus’ inability to do miracles because of their unbelief (with Matthew
softening Mark). Most of Luke’s narrative is his alone with the reading from Isaiah and
several other things said by Jesus.
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